k.

: ‘@ Royal Canadian Gendarmerie royale
wwomes  Mounted Police du Canada

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS A :

Bid Receiving/Réception des sousmissions
Procurement & Contracting Services

c/o Commissionaires, F Division

6101 Dewdney Ave

Regina, SK S4P 3K7

Fax No. - No de FAX:
(306) 780-5232

SOLICITATION
AMENDMENT

MODIFICATION DE
L’INVITATION

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions
of the Solicitation remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf

indication contraire, les modalités de
l'invitation demeurent les mémes.

Comments: - Commentaries :

THIS DOCUMENT DOES NOT CONTAIN A
SECURITY REQUIREMENT

LE PRESENT DOCUMENT NE COMPORTE PAS
UNE EXIGENCE EN MATIERE DE SECURITE

Canadi

Title — Sujet: Annual Fire and Safety

Equipment Testing and Inspections - V Division

Facilities

Date : 13 March 2018

Solicitation No. — N° de P’invitation
M5000-18-3177/A — PW-18-00816382

Amendment No. —
N° de la modification
002

Client Reference No. - No. De Référence du Client

201803177

Solicitation Closes — L’invitation prend fin

At /a: 2:00 PM

CST (Central Standard Time)
HNC (Heure Normale du Centre)

On/le: 04 April 2018

Incoterms 2010 "DDP
Delivered Duty Paid"

See herein — Voir aux
présentes

GST -TPS
See herein — Voir
aux présentes

Duty - Droits
See herein — Voir aux
présentes

Destination of Goods and Services — Destinations des biens et

services
See herein — Voir aux présentes

Instructions
See herein — Voir aux présentes

Address Inquiries to —

Adresser toute demande de renseignements a

Teresa Hengen, Procurement Officer

Telephone No. — No. de téléphone
639-625-3449

Facsimile No. — No. de télécopieur
306-780-5232

Delivery Required —
Livraison exigée
N/A

Delivery Offered —
Livraison proposée
N/A

Vendor/Firm Name, Address and Representative — Raison sociale,
adresse et représentant du fournisseur/de I’entrepreneur:

Telephone No. — No. de téléphone

Facsimile No. — No. de télécopieur

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print) — Nom et titre de la personne autorisée a signer au nom
du fournisseur/de I’entrepreneur (taper ou écrire en caractéres

d’imprimerie)

Signature

Date




Royal Canadian Gendarmerie royale Solicitation No. — N° de l'invitation : M5000-18-3177/A
Mounted Police du Canada Amendment No. — No. de la modification : 002

This amendment is raised to address the following:

Q1. Carrying multiple extinguishers during the inspection from community to community may be a challenge due
to the weight. Is it possible to be able to ship new extinguishers to those detachments where extinguishers have
failed and someone from the Detachment would be able to replace the old extinguisher with the new one?

Al. If bidder does not wish to carry replacement extinguishers or carry from community to community, they are to
contact each detachment and confirm with detachment commander total number of units per location, including
units for vehicles and to confirm dates on each unit and if fire extinguisher is still active.

Bidder is to ship required replacement units ahead of inspection. Replacement units are expired units and/or units
that are inactive (outside of green lines). Contractor is to ensure extinguishers have arrived before arriving for
inspection. It is responsibility of contractor to ensure correct counts, to supply and install brackets for
extinguishers and to mount extinguishers on walls. Contractor is required to discharge all units that have expired
or units that had failed before leaving site.

For Iqaluit detachment and Igaluit Air-services, new fire extinguishers can be purchased locally.

Contractor would not be required to ship fire extinguisher units ahead of inspection and should contact suppliers
of their choice to arrange to purchase units. For Igaluit, contractor may wait until initial inspection is complete
before purchasing required number of units. Contractor is required to install these units and discharge old prior to
leaving site.

Delete:

Solicitation Closes — L’invitation prend fin

CST (Central Standard Time)
HNC (Heure Normale du Centre)

At /a: 2:00 PM

On/le: 26 March 2018

Insert:

Solicitation Closes - L’invitation prend fin

CST (Central Standard Time)
HNC (Heure Normale du Centre)

At /a: 2:00 PM

Onlle: 04 April 2018
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